
Pirkimo sąlygų

                                                                                                  3 priedas

ELEKTROMOBILIO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR.______

2020 m.  lapkričio           d.

Tauragė

Tauragės rajono savivaldybės administracija, atstovaujama administracijos direktoriaus

Modesto Petraičio, veikiančio (-ios) pagal įstaigos nuostatus, (toliau – Pirkėjas) ir UAB ,,Autofortas

Motors“, atstovaujama direktoriaus Andriaus Čiuprinsko, veikiančio pagal bendrovės įstatus, (toliau –

Pardavėjas), toliau šioje sutartyje vadinamos Šalimis, sudarė šią Elektromobilio pirkimo – pardavimo

sutartį (toliau – Sutartis).

Sutarties sudarymo pagrindas – įvykdytas elektromobilio mažos vertės pirkimas skelbiamos apklausos

būdu (toliau – Pirkimas).

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. Sutarties objektas – elektromobilis Hyunday Kona electric 64 kWh 204 hv Comfort,

VINKMHK381GFLU104739  (1 vnt.)  (toliau– Prekė).

2. Prekės savybės ir kita informacija apie Prekę detalizuojama Sutarties prieduose: 1 priedas

„Techninė specifikacija“ ir 2  priedas „Pasiūlymas“, kurie yra neatskiriamos Sutarties dalys.

3. Prekės pristatymo terminai – 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo atskiro Prekės užsakymo

Pardavėjui pateikimo dienos su galimu 30 kalendorinių dienų pratęsimu. Prekės užsakymas Pardavėjui

pateikiamas raštu bet kokiu Pirkėjui priimtinu būdu Sutartyje nurodytais rekvizitais (faksu, el. paštu,

elektronine užsakymo sistema arba siunčiant raštą paštu). Prekė turi būti pristatyta Pirkėjui adresu

Respublikos g. 2, Tauragė.

4. Prekės pristatymo terminas gali būti pratęstas Pirkėjo ir Pardavėjo rašytiniu susitarimu ne ilgesniam

kaip 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui, jeigu:

4.1. Pirkėjo pateikiami nurodymai Pardavėjui turi įtakos Pardavėjo įsipareigojimų įvykdymo terminams;

4.2. atsiranda uždelsimų, kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Pardavėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis

neatsako bei kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims;

4.3. teisės aktų, kurie turi įtakos sutartinių prievolių vykdymui, pasikeitimas, panaikinimas, naujų teisės

aktų įsigaliojimas.

5. Tuo atveju, jeigu dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių Pardavėjas negali pristatyti

Pardavėjo pasiūlyme (Sutarties 1 ir 2 priedai) nurodytos Prekės modelio (pvz., gamintojas nutraukia

konkretaus modelio gamybą ir pan. (tokiais atvejais Prekės pristatymo Pirkėjui terminų praleidimas ir

pan. nėra laikoma nuo Pardavėjo nepriklausančia aplinkybe)), Pardavėjas turi teisę Pirkėjui siūlyti

pateikti analogišką Prekę, kurios visos savybės ir funkcionalumas bei kokybė atitinka Pardavėjo

pasiūlyme (Sutarties 1 ir 2 priedas) pasiūlytos Prekės technines charakteristikas ir funkcionalumą bei

kokybę. Bet kokiu atveju šiame punkte nurodytų aplinkybių atsiradimas negali turėti įtakos Sutarties

kainai ar bet kuriai iš jos sudedamųjų dalių. Keičiama Prekė įforminama raštu kaip Sutarties pakeitimas,

kuris pasirašomas tarp Pirkėjo ir Pardavėjo.

II. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

6. Prekės kaina (pradinė sutarties vertė) – 40100 Eur (keturiasdešimt tūkstančių vienas šimtas eurų)

įskaitant pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM). Kainodara – fiksuota kaina.

Elektroninio dokumento nuorašas
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7. Į Sutarties vertę įskaitoma visa Prekės kaina, Prekės pagaminimo ir pristatymo išlaidos, visi

mokesčiai ir rinkliavos bei kitos išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties vykdymu.

8. Sutarties vertė negali būti keičiama dėl bendro kainų lygio ir (ar) mokesčių pasikeitimo, išskyrus

Sutarties 14 punkte nurodytą atvejį.

9. Pardavėjui mokama už faktiškai, tinkamai ir laiku pristatytą kokybišką Prekę. Prekės perdavimas ir

priėmimas įforminamas Prekės perdavimo – priėmimo aktu. Abiejų Šalių pasirašytas Prekės perdavimo

– priėmimo aktas yra pagrindas PVM sąskaitai faktūrai (ar kitam ją atitinkančiam finansiniam

dokumentui) išrašyti.

10. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos

įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą

ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L

266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos tiekėjo pasirinktomis

priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos

faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.

Perkančioji organizacija elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės

sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra,

išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir

elektroniniu būdu.

11. Iki Prekės perdavimo – priėmimo akto pasirašymo visa atsakomybė dėl Prekės atsitiktinio žuvimo

ar sugedimo tenka Pardavėjui. Po Prekės perdavimo – priėmimo akto pasirašymo Prekės atsitiktinio

žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui.

12. Už faktiškai ir tinkamai perduotą kokybišką Prekę Pirkėjas su Pardavėju atsiskaito mokėjimo

pavedimu, pinigus pervesdamas į Pardavėjo Sutartyje nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą ne vėliau kaip per

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros (ar ją atitinkančio finansinio dokumento)

pateikimo Pirkėjui dienos.

13. Pardavėjo pasitelktiems subtiekėjams pageidaujant ir nesant Pardavėjo prieštaravimo nepagrįstiems

mokėjimams, Pirkėjas gali atsiskaityti tiesiogiai su subtiekėju Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais už

subtiekėjo suteiktas Prekes vykdant Sutartį. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šiame punkte

nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o

subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Jei subtiekėjas

išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo,

Pardavėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į

pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Šios nuostatos taikymas nekeičia

Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo joje nustatyta tvarka ir terminais.

14. Sutarties kaina dėl mokesčių (išskyrus PVM) pasikeitimų nebus peržiūrima. Kaina peržiūrima

(perskaičiuojama) ją didinant arba mažinant tik tuo atveju, jei Sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeičia

PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai ir tai daro tiesioginę įtaką minėtai kainai. Kaina didinama

arba mažinama tik tiek, kiek ji atitinkamai padidėja arba sumažėja dėl šiame punkte nurodytų teisės

aktų, reglamentuojančių PVM mokėjimą, pasikeitimų. Kainos peržiūra įforminama Šalių pasirašomu

papildomu susitarimu prie Sutarties ir tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. Peržiūrėta kaina galioja

mokant už Prekes, kurios suteiktos po papildomo susitarimo įsigaliojimo dienos.

15. Už išlaidas, nenurodytas Sutartyje, tačiau Pardavėjo dėl kokių nors priežasčių patirtas vykdant

Sutartį (jeigu taip įvyktų), Pirkėjas nemoka.

III. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

16. Pardavėjas įsipareigoja:

16.1. tinkamai, nustatytais terminais ir sąžiningai vykdyti Sutartį, geranoriškai bendradarbiauti su

Pirkėju Sutarties vykdymo klausimais;
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16.2. parduoti kokybišką, Sutarties ir jos priedų reikalavimus atitinkančią Prekę;

16.3. Prekę pristatyti laikantis Sutartyje ir jos prieduose numatytų reikalavimų;

16.4. kartu su pristatyta Preke pateikti Prekės perdavimo – priėmimo aktą;

16.5. Sutartyje nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais perduoti Pirkėjo nuosavybėn Prekę ir visas su

Preke susijusias teises nuo Prekės perdavimo – priėmimo akto pasirašymo momento;

16.6. nedelsdamas raštu (Sutartyje nurodytu faksu ar elektroniniu paštu) informuoti Pirkėją:

16.6.1. jei negali perduoti Prekės ar vykdyti kitų Sutartyje ir jos prieduose numatytų įsipareigojimų,

nurodant priežastis;

16.6.2. apie adreso ir kitų duomenų, nurodytų Sutartyje, pasikeitimą;

16.7. tinkamai vykdyti visas kitas prievoles, nustatytas Sutartyje, teisės aktuose, taikomuose vykdant

Sutartį, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės.

17. Pardavėjas patvirtina ir garantuoja, kad:

17.1. turi teisę parduoti Prekę, vykdydamas šią veiklą nepažeidžia kitų asmenų teisių ir teisėtų interesų,

parduodama Prekė yra kokybiška, Prekė neturi paslėptų trūkumų, nėra areštuota, įkeista ar kitaip

apribotas jos valdymas, naudojimas ar disponavimas ja, Prekė nėra teisminio ginčo objektas, Pardavėjo

teisė disponuoti Preke jokiu būdu neatimta ar neapribota;

17.2. Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, net jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis

atitinkama veikla nebuvo tikrinama pirkimo metu arba buvo tikrinama ne visa apimtimi;

17.3. pagal šalies, kurioje Pardavėjas registruotas, teisės aktus jis nėra nemokus, jam nėra iškelta

restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo

teismas ar bankroto administratorius, jis nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių

susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo

reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), jo veikla nėra sustabdyta ar apribota arba jo padėtis

pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus nėra tokia pati ar panaši.

18. Pirkėjas įsipareigoja:

18.1. teikti Pardavėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą Pirkėjo turimą informaciją, dokumentus ir

sudaryti Pardavėjui nuo Pirkėjo priklausančias sąlygas, būtinas tinkamai vykdyti Sutarties ir jos

prieduose nustatytus Pardavėjo įsipareigojimus; 

18.2. priimti kokybišką, Sutarties ir jos priedų reikalavimus atitinkančią, Prekę ir sumokėti už faktiškai

ir tinkamai perduotą kokybišką, Sutarties ir jos priedų reikalavimus atitinkančią, Prekę Sutartyje

nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais;

18.3. nedelsdamas raštu (Sutartyje nurodytu faksu ar elektroniniu paštu) informuoti Pardavėją:

18.3.1. jei negali vykdyti Sutartyje ir jos prieduose numatytų įsipareigojimų, nurodant priežastis;

18.3.2. apie adreso ir kitų duomenų, nurodytų Sutartyje, pasikeitimą.

18.4. tinkamai vykdyti visas kitas prievoles, nustatytas Sutartyje, teisės aktuose, taikomuose vykdant

Sutartį, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės.

IV. ŠALIŲ TEISĖS

19. Pardavėjo teisės:

19.1. reikalauti, kad Pirkėjas pateiktų Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą Pirkėjo turimą informaciją;

19.2. reikalauti, kad Pirkėjas priimtų faktiškai ir tinkamai perduodamą kokybišką, Sutartyje ir jos

prieduose numatytus reikalavimus atitinkančią Prekę;

19.3. gavus išankstinį Pirkėjo sutikimą, pakeisti Pardavėjo pasiūlyme (Sutarties 1 ir 2 priedai) nurodytos

Prekės modelį pagal Sutarties 5 punkto nuostatas;

19.4. reikalauti, kad Pirkėjas sumokėtų už faktiškai ir tinkamai perduotą kokybišką, Sutartyje ir jos

prieduose numatytus reikalavimus atitinkančią Prekę Sutartyje nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais;
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19.5. atsisakyti vykdyti Sutartį, jei Pirkėjas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, nepagrįstai atsisako

priimti faktiškai ir tinkamai perduodamą kokybišką, Sutartyje ir jos prieduose numatytus reikalavimus

atitinkančią Prekę;

19.6. reikalauti iš Pirkėjo sumokėti Sutartyje numatytas netesybas;

19.7. vienašališkai nutraukti Sutartį joje nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais;

19.8. naudotis kitomis Pardavėjo teisėmis, nurodytomis Sutartyje, teisės aktuose, taikomuose vykdant

Sutartį, ir (ar) kylančiomis iš šios Sutarties esmės.

20. Pirkėjas turi teisę:

20.1. nepriimti Prekės ir nepasirašyti Prekės perdavimo – priėmimo akto, jeigu Prekė yra nekokybiška,

neatitinka Sutartyje ir (ar) jos prieduose nustatytų reikalavimų, kol Pardavėjas nepašalins Prekės

trūkumų, nepakeis Prekės su trūkumais nauja kokybiška Preke, išskyrus jei Šalys raštu susitars kitaip;

20.2. nemokėti už faktiškai ir tinkamai perduotą kokybišką Prekę, jeigu PVM sąskaitoje faktūroje (ar ją

atitinkančiame finansiniame dokumente) nurodyta neteisinga suma, iki bus išsiaiškinta su Pardavėju ir

PVM sąskaitoje faktūroje bus nurodyta teisinga suma;

20.3. reikalauti Sutartyje numatytų baudų ir (ar) priskaičiuotų delspinigių sumos dydžiu mažinti savo

piniginę prievolę Pardavėjui pagal įsipareigojimus, kylančius iš Sutarties;

20.4. reikalauti dėl Sutarties pažeidimo patirtų nuostolių atlyginimo;

20.5. vienašališkai nutraukti Sutartį joje nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais;

20.6. naudotis kitomis Pirkėjo teisėmis, nurodytomis Sutartyje, teisės aktuose, taikomuose vykdant

Sutartį, ir (ar) kylančiomis iš šios Sutarties esmės.

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ, SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMAS

21. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako įstatymų

nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutartyje nustatytus ypatumus.

22. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti

bus pasitelkiami tretieji asmenys. Pardavėjas patvirtina, kad vykdyti Sutartį pasitelks pirkimo pasiūlyme

nurodytą (-us) subtiekėją (-us) – _-_____pavadinimas arba vardas, pavardė; adresas; kontaktinė

informacija; atstovai_______. Pardavėjas privalo informuoti Pirkėją apie minėtos informacijos

pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti

vėliau. Sutartyje nurodytus subtiekėjus galima keisti tik dėl objektyvių priežasčių raštu informavus apie

tai Pirkėją ir gavus jo raštišką sutikimą. Pardavėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją ar pasitelkti naują

subtiekėją, turi raštu informuoti Pirkėją prieš 3 (tris) darbo dienas. Pirkėjas patikrins, ar keičiami ar/ir

naujai pasitelkiami subtiekėjai neturi Viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – VPĮ) 46 straipsnyje nurodytų

pašalinimo pagrindų (jei tokie Pirkimo dokumentuose buvo keliami), ar/ir jų kvalifikacija (jei tokia

Pirkimo dokumentuose buvo keliama) ir/ar, jeigu taikoma, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos

apsaugos vadybos sistemos standartai atitinka Pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus, todėl

Pardavėjas turi pateikti šių reikalavimų atitikimą pagrindžiančius dokumentus. Jeigu keičiamas ar/ir

naujai pasitelkiamas subtiekėjas neatitinka aukščiau numatytų reikalavimų, Pirkėjas reikalauja, kad

Pardavėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu

subtiekėju.Šalys dėl keičiamų ar/ir naujų subtiekėjų pasitelkimo turi pasirašyti papildomą susitarimą prie

Sutarties. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.

23. Subtiekimo sutartis nesukuria sutartinių santykių tarp subtiekėjo ir Pirkėjo. Pardavėjas atsako už

savo subtiekėjų veiksmus, įsipareigojimų nevykdymą ir aplaidumą taip, lyg šiuos veiksmus atliktų,

Sutarties įsipareigojimų nevykdytų ar aplaidus būtų jis pats. Pirkėjo sutikimas, kad kuri nors šioje

Sutartyje nurodytų įsipareigojimų dalis būtų vykdoma pagal subtiekimo sutartį, neatleidžia Pardavėjo

nuo jokių jo įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo.

24. Jeigu Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad subtiekėjas atitinka VPĮ 46 straipsnyje nurodytus subteikėjo

pašalinimo pagrindus (jei tokie Pirkimo dokumentuose buvo keliami), ar/ir jo kvalifikacija (jei tokia

Pirkimo dokumentuose buvo keliama) ir/ar, jeigu taikoma, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos
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apsaugos vadybos sistemos standartai neatitinka Pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus, ar/ir jis

pats ar jo personalas yra nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas, Pirkėjas gali reikalauti iš

Pardavėjo surasti kitą subtiekėją, kuris neturėtų VPĮ 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo

pagrindų, turėtų tinkamą ir Pirkėjui priimtiną kvalifikaciją bei patirtį.

25. Jei Pardavėjas nevykdo Sutarties 24 punkte numatytos pareigos arba atsisako ją vykdyti, Pirkėjas

turi teisę nutraukti sutartį.

26. Įsipareigojimams, numatytiems šioje Sutartyje, įvykdyti parinkti subtiekėjai neturi teisės subtiekimo

sutartimi prisiimtų įsipareigojimų daliai vykdyti pasitelkti dar kitus asmenis.

27. Nė viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu juos

vykdyti trukdė nenugalima jėga (forcemajeure). Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalinti vykdyti savo

įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo

jai vykdyti sutartinius įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu

atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks minėtos aplinkybės. Jeigu šio pranešimo kita Šalis

negauna per 5 (penkias) kalendorines dienas po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo

sužinoti apie nenugalimą jėgą lemiančias aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl

negauto pranešimo susidariusius tiesioginius nuostolius.

28. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių

galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės,

sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą,

privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios

turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga

(force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingos prievolei vykdyti Prekės, Šalis neturi

reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.

29. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi

vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo

įsipareigojimų vykdymą. Tais atvejais, kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo sutartinių

įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama nutraukti

Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu.

30. Jei Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų Sutartyje ir (ar) jos prieduose nustatytais terminais,

kita Šalis turi teisę be atskiro rašytinio įspėjimo ir neribodama kitų savo teisių gynimo būdų pradėti

skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius, juos skaičiuojant nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą dieną.

Pirkėjas turi teisę vienašališkai sustabdyti mokėjimą ir yra atleidžiamas nuo pareigos mokėti

delspinigius, jeigu Pardavėjo perduota Prekė yra nekokybiška, neatitinka Sutartyje ir (ar) jos prieduose

nustatytų reikalavimų iki bus pašalinti Prekės trūkumai arba Prekė su trūkumais bus pakeista nauja

kokybiška Preke.

31. Jei Pardavėjas netinkamai, nekokybiškai, ne pagal Sutarties ir (ar) jos priedų reikalavimus vykdo

prievoles pagal Sutartį, išskyrus Sutarties 30 punkte numatytą atvejį, Pardavėjas per 3 (tris) darbo dienas

nuo Pirkėjo raštiško reikalavimo gavimo dienos privalo sumokėti 2 % nuo Sutarties vertės dydžio baudą,

kuri Šalių susitarimu laikoma minimaliais, teisingais, sąžiningais ir nekvestionuojamais (neginčijamais)

Pirkėjo nuostoliais.

32. Netesybų sumokėjimas neatleidžia nuo kitų Sutarties sąlygų vykdymo.

VI.  SUTARTIES GALIOJIMAS, VYKDYMO SUSTABDYMAS, NUTRAUKIMO SĄLYGOS

33. Šalių pasirašyta sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visų sutartyje numatytų

įsipareigojimų įvykdymo.

34. Esant svarbioms priežastims (siekiant nustatyti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos,

pažeidimai; taip pat jei Pirkėjas negauna arba tampa žinoma, jog laiku negaus valstybės asignavimų;

buvo priimti svarbūs sutarties vykdymui teisės aktų pakeitimai; kompetentingų institucijų

įpareigojimas/sprendimas ar rekomendacija stabdyti Sutarties vykdymą; Šalys daugiau nei 30
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kalendorinių dienų neišsprendžia ginčo derybomis; ir pan.), Pirkėjas turi teisę sustabdyti sutarties

vykdymą.

35. Šalys gali nutraukti Sutartį šioje Sutartyje, VPĮ 90 str. ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse

nustatytais atvejais, tvarka ir terminais.

36. Jei Sutartis nutraukiama Šalių susitarimu, Šalių tarpusavio atsiskaitymų pagrindu laikoma faktiškai

ir tinkamai iki Sutarties nutraukimo perduotos kokybiškos Prekės, atitinkančios Sutarties ir jos priedų

reikalavimus, kaina.

37. Visi Sutartyje, jos prieduose ir iš Sutarties esmės kylantys įsipareigojimai dėl Prekės kokybės ir

(ar) įsipareigojimų įgyvendinimo terminų laikomi esminiais ir jų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties

pažeidimu. Ši nuostata neapriboja galimybės kitų Sutartyje, jos prieduose ir iš Sutarties esmės kylančių

įsipareigojimų pažeidimus kvalifikuoti esminiais vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso

6.217 straipsnio 2 dalimi. Šalis, prieš vienašališkai nutraukdama Sutartį, privalo raštu pareikalauti Sutartį

pažeidusios Šalies pašalinti Sutarties nutraukimo pagrindą sudarančias aplinkybes (priežastis) per

protingą terminą, kuris negali būti ilgesnis kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jas skaičiuojant nuo

reikalavimo išsiuntimo elektroniniu paštu Sutartyje nurodytu Sutartį pažeidusios Šalies adresu dienos.

Jeigu šios aplinkybės (priežastys) nepašalinamos per nustatytą terminą, Sutarties nutraukimą

inicijuojanti Šalis turi teisę nedelsdama ir nesikreipdama į teismą ar kitą ginčus nagrinėjančią instituciją,

vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai informuodama kitą Šalį raštu registruotu ar elektroniniu paštu

Sutartyje nurodytu Sutartį pažeidusios Šalies adresu. Pranešimas apie Sutarties nutraukimą laikomas

pateiktu kitai šaliai: jeigu teikiamas registruotu paštu – po 3 (trijų) darbo dienų nuo jo išsiuntimo

registruotu paštu dienos, jeigu teikiamas el. paštu – kitą darbo dieną po pranešimo išsiuntimo.

38. Sutartį Pirkėjui nutraukus vienašališkai dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas:

38.1. be jam priklausančio atlyginimo už Pirkėjui faktiškai ir tinkamai iki Sutarties nutraukimo perduotą

kokybišką Prekę (iš kurio išskaitomi dėl Pardavėjo veiksmų ar neveikimo Pirkėjui kilę nuostoliai,

netesybos) neturi teisės į jokių patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją;

38.2. turi atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius ir, Pirkėjui pareikalavus, sumokėti 2 % nuo Sutarties

vertės dydžio baudą, kurie pirmiausia išskaičiuojami iš Pardavėjui pagal Sutartį mokėtinų sumų, jeigu

kokybiška Prekė faktiškai ir tinkamai perduodama Pirkėjui iki Sutarties nutraukimo.

39. Pardavėjas prieš 10 darbo dienų įspėjęs Pirkėją gali vienašališkai nutraukti Sutartį tik šiais atvejais:

39.1. jeigu Pirkėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį ir tai

gali būti laikoma esminiu sutarties pažeidimu;

39.2. jeigu Pirkėjas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pardavėjo nurodymo ištaisyti netinkamai

įvykdytus sutartinius įsipareigojimus ir tai gali būti laikoma esminiu sutarties pažeidimu.

40. Sutartį nutraukus dėl Sutarties 39 punkte nurodytų priežasčių, Pardavėjas turi teisę taikyti

netesybas – baudą, kurios dydis lygus 2 % nuo Sutarties vertės dydžio, bei reikalauti, kad Pirkėjas

atlygintų Pardavėjui tiesioginius nuostolius, kiek jų nepadengia minėta bauda.

41. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, taip

pat atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį ir garantiniais įsipareigojimais, jeigu Prekė perduodama

Pirkėjui iki Sutarties nutraukimo.

VII. KITOS SĄLYGOS

42. Pirkėjas ir Pardavėjas paskiria pagal šią Sutartį įgaliotus asmenis, kuriems siunčiami raštiški

pranešimai, susiję su Sutarties vykdymu, šiais adresais paštu, elektroniniu paštu ar faksu:

Pirkėjo atstovas Pardavėjo atstovas

Vardas,

pavardė

Ligita Rimkuvienė Gintaras Dambrauskas
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Adresas Respublikos g. 2, Tauragė 9-ojo Forto g. 47,  Kaunas

Telefonas 8 650 68506 +370 638 00317

Faksas 8 446 70801 -

El. paštas ligita.rimkuviene@taurage.lt gintaras.dambrauskas@autofortasmotors.lt

43. Už Sutarties vykdymą, Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ 86 straipsnio 9 dalies

nuostatas yra atsakingas Pirkėjo darbuotojas, kuriam tokios funkcijos ir pareigos yra numatytos pagal

Pirkėjo vidinius teisės aktus.

44. Šalys negali perduoti savo teisių ir pareigų dėl visos ar dalies šios Sutarties trečiosioms šalims be

raštiško kitos Šalies sutikimo.

45. Šalys įsipareigoja neperduoti trečiosioms šalims su šia Sutartimi susijusios informacijos bei teikti

viena kitai visą su šia Sutartimi susijusią informaciją tokia apimtimi, kokia yra būtina šiai Sutarčiai

vykdyti, jeigu tai neprieštarauja Lietuvos Respublikos įstatymams. 

46. Pirkėjas ir Pardavėjas įsipareigoja išlaikyti konfidencialia bet kokią informaciją, susijusią su vienas

kito veikla, kurią jie gali sužinoti vykdydami šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, ir nenaudoti tokios

informacijos kokiu nors kitu tikslu bei neatskleisti tokios informacijos ir neleisti, kad ji būtų atskleista

jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus kai tai yra būtina vykdant šią Sutartį, taip pat Lietuvos

Respublikos įstatymų numatytais atvejais ir tvarka.

47. Sutartis gali būti pakeista tik abiejų Šalių rašytiniu susitarimu. Visi Sutarties pakeitimai galioja tik

tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti Šalių įgaliotų atstovų. Šalių susitarimai dėl Sutarties pakeitimo

įsigalioja nuo jų pasirašymo dienos, jeigu susitarimuose nenumatyta vėlesnė jų įsigaliojimo data.

48. Iškilę ginčai sprendžiami geranoriškai derybomis. Neišsprendus ginčų derybomis per 30

kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo apie ginčus pateikimo, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos

įstatymų nustatyta tvarka pagal Pirkėjo registruotos buveinės vietą.

49. Sutarčiai aiškinti ir ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

50. Šalių tarpusavio santykiai, neaptarti Sutartyje, reguliuojami Civilinio kodekso ir kitų teisės aktų

nustatyta tvarka.

51. Pirkėjo ir Pardavėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti siunčiami Sutartyje nurodytais pašto

adresais, faksu, elektroninio pašto adresais arba įteikiami asmeniškai kontaktiniam asmeniui.

52. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas turi vykti raštu faksu,

paštu, elektroniniu paštu (neprivalo būti pasirašyti elektroniniu parašu, užtenka pasirašyto skenuoto

dokumento) arba įteikiami pasirašytinai. Siųstas pranešimas laikomas gautu jo gavimo dieną, nebent

atitinkamais atvejais Sutartyje būtų nurodyta kitaip. Laikoma, kad siųstas pranešimas yra gautas kitą darbo

dieną po pranešimo išsiuntimo, kai pranešimas yra siunčiamas faksu ar Sutartyje nurodytais elektroniniais

paštais, nepaisant to, ar Šalys tikrinasi elektroninį paštą. Šalys, nepriimdamos ar neatsiimdamos registruotų

laiškų ir nesitikrindamos savo elektroninio pašto, prisiima visą su tuo susijusią riziką ir neigiamas

pasekmes. Apie savo adreso, elektroninio pašto ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama,

tačiau ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu informuoja kitą Šalį.

Kol apie pasikeitusį adresą ar (ir) elektroninį paštą nustatyta tvarka nebuvo pranešta, ankstesniu adresu ar

(ir) elektroniniu paštu pristatyti laiškai/pranešimai yra laikomi gautais.

53. Sutartis negali prieštarauti Pirkimo dokumentams (taip pat ir Pardavėjo pateiktam pasiūlymui) ir turi

būti vykdoma atsižvelgiant į šiuos dokumentus bei nepažeidžiant jų reikalavimų.Pirkimo dokumentai ir

Pardavėjo visas pateiktas Pirkimo pasiūlymas yra neatskiriamos sutarties dalys.

54. Visi Sutarties priedai, Šalių pasirašyti susitarimai dėl Sutarties pakeitimo ir (ar) papildymo yra

neatskiriamos Sutarties dalys.

55. Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai.

mailto:ligita.rimkuviene@taurage.lt
mailto:ligita.rimkuviene@taurage.lt
mailto:gintaras.dambrauskas@autofortasmotors.lt
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56. Visi Pirkimo dokumentai ir jų priedai, sudėtinės dalys aiškinami sistemiškai, atsižvelgiant į tikruosius

Pirkimo dokumentų nuostatų tikslus.

57. Sutarties priedai: 1 priedas – Techninė specifikacija; 2 priedas – Pasiūlymas.

VIII. ŠALIŲ REKVIZITAI

PIRKĖJAS

Tauragės rajono savivaldybės administracija

Juridinio asmens kodas 188737457

Respublikos g. 2 , LT-72255 Tauragė

Tel. (8 446) 62 810 faks.(8 446) 70 801

El. p. savivalda@taurage.lt

A.s. Nr. LT27 4010 0416 0002 0037

Luminor bankas AB

PARDAVĖJAS

UAB ,,Autofortas Motors“

Įmonės kodas 303825352

9-ojo Forto g. 47, LT-48101,  Kaunas

Tel. (+370) 37 311231

El. p.  info@autofortasmotors.lt

LT607180900035467598

AB ,,Šiaulių bankas“

Modestas Petraitis

Administracijos direktorius

Parašas  ...................................................

Data.........................................................

A.V.

Andrius Čiuprinskas

Direktorius

Parašas .....................................................

Data...........................................................

A.V.

mailto:info@autofortasmotors.lt
















KONA electric 39 kWh 136 AG

KONA electric 64 kWh 204 AG

Techninė charakteristika
Akumuliatoriaus tipas

Baterijos aušinimas

Baterijos šildymas

Salono šildymo sistema
Akumuliatoriaus talpa, kWh

Akumuliatoriaus energijos tankis

Akumuliatoriaus įtampa

Didžiausia galia

Didžiausias sukimo momentas

Įmontuotas įkroviklis (AC), kW

Įkrovimo lizdo tipas

Ekonomiškas

Charakteristika

0 → 100 km/h

80 → 120 km/h

Didžiausias greitis

Vidutinis pakartotinių krovimų skaičius
Shuko 220 V / 10-16 A

Greitas įkrovimas: 50 kW

Greitas įkrovimas: 100 kW

Svoris ir talpa
Bendras automobilio svoris (min - maks.)*
Bendras svoris
Stogo apkrova 

Priekabos svoris be stabdžių

Priekabos svoris su stabdžiais

Pavarų dėžė
Tipas
Pavarų dėžė

Važiuoklė
Stabdžiai
Suspensija
Vairavimo sistema

41 990 € 39 990 € 46 990 € 42 990 €

124,4 Wh/kg 141,3  Wh/kg

327 V 356 V

MY20.5 KONA electric

Style / Style ♥ Edition

-

Comfort / Comfort ♥Edition 
35 990 € 34 490 €

100 kW (136 AG) 150 kW (204 AG)

39 kWh 136 AG 64 kWh 204 AG

Ličio jonų polimerų (Li-Ion Po) 

Skysčio aušinimas

39,2 kWh 64 kWh

•

Elektra su šilumos siurbliu

395 Nm 395 Nm

7,2 kW 10,5 kW (3-phase)

CCS tipas 2 IEC 62196-2 (Mennekes) & IEC 62196-3 (CCS)

Elektros energijos suvartojimas - WLTP 14,3 kWh/100km 14,7 kWh/100km

maždaug 57 min (80%) maždaug 75 min (80%)

Įkroviklis viešosiose vietose i.e. 20 kW max. 
7,2 kW / 10,5 kW

7,3 s 4,8 s

Elektra varomas nuvažiuojamas atstumas - WLTP 305 - 435 km 484 - 660 km

9,9 s 7,9 s

maždaug 54 min (80%) maždaug 54 min (80%)

1535 - 1539 kg 1685 - 1743 kg

155 km/h 167 km/h

maždaug 19 t maždaug 31 t

maždaug 6 t 10 min maždaug 7 t 30 min

Automatinė, vienkartinė greičio apribojimo pavara

Priekinių ir galinių diskų stabdžiai
Priekis: „McPherson Strut“ tipo priekis:  Daugiafunkcis jungiklis

Variklio varomas „Rack&Pinion Type Power“ tipo vairo stiprintuvas

2020 kg 2170 kg
80 kg

Priekiniais ratais varomas 

- 300 kg

- 300 kg

Pateikta informacija galioja leidinio paskelbimo metu.

Gamintojas pasilieka teisę keisti pateiktus duomenis. versija 09.2020

User
Highlight

User
Highlight

User
Highlight



įkrovimas

ICCB įkrovimo laidas (In-Cable Control Box, ICCB) -                                                      
Shuko 6A / 8A / 10A / 12A

● ●

Comfort Style

DC greito įkrovimo įvadas 50 - 100 kW, CCS Type 2 ● ●

Aukštis 1570 mm

Bagažinė VDA min. - maks.

332 - 1114 l

Važiuoklės bazė 2600 mm

Ilgis 4180 mm Plotis 1800 mm

Stogo apkrova

80 kg

Prošvaisa 158 mm

Pateikta informacija galioja leidinio paskelbimo metu.

Gamintojas pasilieka teisę keisti pateiktus duomenis. versija 09.2020



Išorė
Valytuvai – „Aeroblade“

Išilginiai stogo bėgeliai

UV saugantis „Solar Glass“ priekinis stiklas

Užtamsinti galiniai langai

Šildomas galinis stiklas su laikmečiu  

Elektriniai reguliuojami išoriniai šildomi veidrodėliai 

Šviesą projektuojantys priekiniai žibintai

Dienos šviesos LED žibintai + reguliuojama lempa

Korpuso spalvos veidrodėlis, durų rankenos ir bamperis

Šoniniai veidrodėliai su integruotais posūkio žibintais su LED

Kombinuoti galiniai LED žibintai

LED priekiniai žibintai su statinio lenkimo funkcija ir pagalbinė tolimųjų šviesų sistema (HBA)

Dinamika

Vidus
Sėdynių atlošų kišenės 
Elektra reguliuojama sėdynės atrama (vairuotojo - 2 padėčių)
Dėklas akiniams nuo saulės
Rankiniu būdu reguliuojamas vairo kolonėlės aukštis ir posvyrio kampas
Veidrodėlis skydelyje nuo saulės pusėje su apšvietimu
2-a sėdynė 6:4 sulankstoma
Porankio dėžė prie valdymo skydo
Reguliuojamas vairuotojo sėdynės aukštis
Priekiniai atlošai reguliuojami į viršų ir į apačią
Bagažo skyriaus lemputė
Bagažo tinklas
Bagažo skyriaus uždangalas
Bagažinės grindų lenta - įkrovimo laido laikymo vieta po lenta
Pedalai su metaline apdaila

● ●

● ●

●  -

● ●

● ●

● ●

Comfort Style

●

●

Comfort Style

● ●

Belaidis išmaniųjų telefonų įkrovimas

Automatinė A/Con w/ langų šildymo sistema
Elektroninis parkavimo stabdis (EPB)

Užtamsinti galiniai langai

Šildomas vairas

● ●

● ●

● ●

● ●

Reguliuojama pasikartojančio stabdymo sistema su pedalų jungikliais ● ●

Važiavimo režimo pasirinkimas

MY20.5 KONA Electric

Comfort Style

Pagrindinės standartinės 
funkcijos

17 col. lengvojo lydinio ratlankis

Beraktė durų rakinimo sistema (Smart Key)

7 coli. spalvotas jutiklinis ekranas su galinio 

vaizdo kamera

Prietaisų skydelis su 7 col. LCD  
LED priekiniai žibintai su statiniais lenkiamaisiais 

žibintais ir tolimųjų šviesų pagalbos funkcija (HBA)

ICCB įkrovimo laidas Elektrinė sėdynė (vairuotojo + keleivio)
RPAS (galiniai statymo jutikliai) Projekcinis ekranas

Šilumos siurblys FPAS (priekiniai parkavimo jutikliai)

Akumuliatoriaus šildytuvas Medžiaginės ir odinės sėdynės
Išmanioji pastovaus greičio palaikymo

sistema SCC su „Stop & Go“ (ASCC)
Joslas ievērošanas palīgsistēma (LFA)

Susidūrimo su pėsčiaisiais perspėjimo sistema (FCA) Greičio viršijimo įspėjimo signalas ISLW
Važiavimo juostos laikymosi sistema (LKA) + 

Vairuotojo dėmesio perspėjimo sistema (DAW)

Navigacijos sistema su 10,25 col. jutikliniu ekranu, 

aukštos kokybės Premium audio sistema + 8 

garso kolonėlės + DAB radio + dvigubas 

„Bluetooth“ palaikymas – galimybė vienu metu 

prisijungti prie dviejų išmaniųjų įrenginių + ryklio 
peleko formos antena

BCW Įspėjimo apie susidūrimą aklojoje zonoje 

sistema su RCCW įspėjimu apie galinį susidūrimą 

+ elektrinis užlenkiami veidrodėliai

Elektroninis parkavimo stabdis (EPB)

● ●

p ●

Comfort Style

● ●

● ●

7.0J x  17 colių lengvo lydinio ratlankiai, padangos 215/55R17 Michelin Primacy 4 

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

●

●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●
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Elektrinė sėdynė (vairuotojo + keleivio)
Medžiaginės ir odinės sėdynės

Patogumas ir nauda

Beraktė durų rakinimo sistema (Smart Key)

Išmanioji pastovaus greičio palaikymo sistema SCC su „Stop & Go“ (ASCC)

Elektra reguliuojami langai - vairuotojo pusėje automatiškai pakylantys ir  nusileidžiantys + saugumas

Automatinis žibintų valdymas

Automatinė A/Con w/ langų šildymo sistema

Elektrochromatinis veidrodėlis (ECM)

Lietaus jutikliai 

Priekinių sėdynių šildytuvai

Šildomas vairas

DC greito įkrovimo įvadas 50 - 100 kW

ICCB įkrovimo laidas (In-Cable Control Box, ICCB)

Salono šildymo laikmatis (automobiliui kraunantis)

Informacijos ir pramogų sistema

Galinio vaizdo kamera su dinaminiais juostų kreipikliais 

USB/AUX* lizdas (*nėra su navigacijos sistema)

Bluetooth

Prietaisų skydelis su 7 col. LCD  
Projekcinis ekranas

Belaidis išmaniųjų telefonų įkrovimas

● ●

Juodi 

odiniai 

sėdynių 

apmušalai

- o

 - ●

 - ●

Salono variantai

Comfort

Juodos 

medžiaginė

s ir odinės 

sėdynės

- ●

● ●

Pilkšvai 

mėlynos 
salonas ir 

pilkšvai 

medžiaginė

s sėdynės

-
                             o                                   

Optional without extra cost                         

Pilkšvai 

mėlynos 
salonas ir 

pilkšvai 

medžiaginė

s/odinės 

sėdynės

- o

● ●

Comfort Style

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

Comfort Style

7 col. spalvotas jutiklinis ekranas su „Apple Carplay“, „Android Auto“ ir balso atpažinimu + DAB radio +  
ryklio peleko formos antena

● -

Navigacijos sistema su 10,25 col. jutikliniu ekranu, aukštos kokybės Premium audio sistema + 8 garso 

kolonėlės + DAB radio + dvigubas „Bluetooth“ palaikymas – galimybė vienu metu prisijungti prie dviejų 

išmaniųjų įrenginių + ryklio peleko formos antena

p

● ●

● ●

- ●

p ●

Maitinimo lizdas (12 V) (1EA) + 1 USB ● ●

●  -

Garso sistemos valdymo mygtukai ant vairo ● ●

● ●

Style

Juodos 

medžiaginė

s sėdynės

● -

Pateikta informacija galioja leidinio paskelbimo metu.
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Sauga
Padangos remonto rinkinys (TMK)

eCall - automatizuota pagalbos iškvietimo sistema
Virtuali variklio garso sistema (VESS)

FRT šoninė oro pagalvė, užuolaidinės saugos oro pagalvės
Važiavimo juostos laikymosi sistema (LKA) + Vairuotojo įspėjimo funkcija (DAW)
ABS + ESC + HAC
Imobilizatorius
RPAS (galiniai statymo jutikliai)
FPAS (priekiniai parkavimo jutikliai)

Išmanioji pastovaus greičio palaikymo sistema SCC su „Stop & Go“ funkcijomis

Joslas ievērošanas palīgsistēma (LFA)

Variantai ir paketai

Navigacijos + „Krell Premium Audio“ paketas 

Belaidis išmaniųjų telefonų įkrovimas
ISLW (reikalinga navigacinė sistema)

„Safety“ paketas

FPAS (priekiniai parkavimo jutikliai)

Joslas ievērošanas palīgsistēma (LFA)

LED paketas

LED priekiniai žibintai, tolimos ir artimos šviesos
LED statinės lenkimo šviesos
Tolimųjų šviesų pagalbos sistema (HBA)

Odinis paketas

Odinės sėdynės
Vėdinamos sėdynės 

Comfort /    

Comfort♥Edition
Style

Dviejų atspalvių stogas (Dark Knight/Phantom Black/Chalk White) 495 €

„Metalic“ spalva + 2 atspalvių stogas 775 €

Susidūrimo su pėsčiaisiais perspėjimo sistema (FCA). Priekinio susidūrimo (taip pat su pėsčiaisiais) 

perspėjimo sistema.

●

● ●

Comfort Style
● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

● ●

995 €

595 €

995 €

1 495 €

Išorės spalvos

● ●

p ●

Greičio viršijimo įspėjimo signalas (ISLW) p ●

p ●

Aklosios zonos aptikimo sistema (BSD) su įspėjimu apie skersinį eismą važiuojant atbuline eiga sistema 

(RCTA) + užlenkimi veidrodėliai 

BCW Įspėjimo apie susidūrimą aklojoje zonoje sistema su RCCW įspėjimu apie galinį susidūrimą + 

Navigacijos sistema su 10,25 col. jutikliniu ekranu, aukštos kokybės Premium audio sistema + 8 garso 

kolonėlės + DAB radio + dvigubas „Bluetooth“ palaikymas – galimybė vienu metu prisijungti prie dviejų 

išmaniųjų įrenginių + ryklio peleko formos antena ●

●

●

-

„Metallic“ spalva 395 €

"Galactic Gray" perlamutro spalvos NEMOKAMAI

-
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UŽDAROJI AKCINĖ BENDROVĖ „Autofortas motors“ 
 

Registracijos adresas: 9-ojo Forto g. 47, LT-48100 Kaunas, JAR kodas 303825352, PVM kodas LT100009203110, atsiskaitomoji sąskaita 
LT627044060008015159,  AB  SEB bankas, kodas 70440, tel.: +370 655 27777, el. paštas: info@autofortasmotors.lt, www.autofortasmotors.lt 

 
 

Oficialaus Hyundai dilerio UAB „Autofortas motors“ atstovybių sąrašas Lietuvoje: 

1. Vilniaus atstovybė – automobilių salonas ir servisas: 
P. Žadeikos 1B, Vilnius 
vilnius@autofortasmotors.lt 
Klientų informacija 
(+370) 60 529999 
Automobilių pardavimas 
(+370) 52 075399 
Servisas 
(+370) 52 602302 
Atsarginės dalys 
(+370) 52 602302 
 

2. Kauno atstovybė – automobilių salonas ir servisas: 
9-ojo Forto g. 47, Kaunas 
info@autofortasmotors.lt 
Klientų informacija 
(+370) 636 88882 
Automobilių pardavimas 
(+370) 37 328666 
Servisas 
(+370) 37 311231 
Atsarginės dalys 
(+370) 37 337682 
 

3. Klaipėdos atstovybė – automobilių salonas ir servisas: 
Svajonės g. 40, Klaipėda 
klaipėda@autofortasmotors.lt 
Klientų informacija 
(+370) 67 528888 
Automobilių pardavimas 
(+370) 46 267881 
Servisas 
(+370) 46 267882 
Atsarginės dalys 
(+370) 46 267883 
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